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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNIN G (EU) 
nr 343/2011 

av den 8 april 2011 

om öppnande och förvaltning av unionstullkvoter för viner med 
ursprung i Bosnien och Hercegovina 

Artikel 1 

1. En importtullkvot med nolltullsats öppnas härmed i enlighet med 
bilagan för viner med ursprung i Bosnien och Hercegovina som impor­
teras till Europeiska unionen. 

2. Nolltullsatsen ska tillämpas på följande villkor: 

a) De importerade vinerna ska åtföljas av ett ursprungsintyg enligt pro­
tokoll 2 till interimsavtalet och stabiliserings- och associeringsavtalet. 

b) De importerade vinerna får inte vara föremål för exportsubventioner. 

Artikel 2 

Tullkvoten enligt artikel 1 ska förvaltas av kommissionen i enlighet med 
artiklarna 308a, 308b och 308c i förordning (EEG) nr 2454/93. 

Artikel 3 

Medlemsstaterna och kommissionen ska i nära samarbete se till att 
denna förordning efterlevs. 

Artikel 4 

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 1 januari 2011. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla 
medlemsstater. 

▼B 
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BILAGA 

Tullkvoter för viner med ursprung i Bosnien och Hercegovina som importeras till Europeiska unionen 

Löpnummer KN-nummer ( 1 ) Taricnummer 
Förlängning Beskrivning Årlig kvot (i hl) ( 2 ) Tull inom kvoten ( 3 ) 

09.1528 2204 10 93 Mousserande kvalitetsviner, 
annat vin av färska druvor, 
på kärl rymmande högst 2 li­
ter 

25 500 Tullfrihet 

2204 10 94 

2204 10 96 

2204 10 98 

2204 21 06 

2204 21 07 

2204 21 08 

2204 21 09 

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 
41 och 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 
41 och 51 

2204 21 95 

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 
41 och 51 

2204 21 97 

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 
41 och 51 

09.1529 2204 22 10 Annat vin av färska druvor, 
på kärl rymmande mer än 2 
liter men högst 10 liter 

15 100 Tullfrihet 

2204 22 93 11, 21, 31, 
41 och 51 

ex 2204 22 94 

2204 22 95 11, 21, 31, 
41 och 51 

ex 2204 22 96 

2204 22 97 11, 21, 31, 
41 och 51 

2204 22 98 

2204 29 10 

2204 29 93 

ex 2204 29 94 11, 21, 31, 
41 och 51 

2204 29 95 
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Löpnummer KN-nummer ( 1 ) Taricnummer 
Förlängning Beskrivning Årlig kvot (i hl) ( 2 ) Tull inom kvoten ( 3 ) 

ex 2204 29 96 11, 21, 31, 
41 och 51 

2204 29 97 

ex 2204 29 98 11, 21, 31, 
41 och 51 

( 1 ) Trots bestämmelserna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen ska produktbeskrivningarnas lydelse (i kolumnen ”Varuslag”) 
endast anses vara vägledande, eftersom förmånsordningen inom ramen för denna bilaga bestäms av KN-numrens omfattning. Där 
”ex” anges före ett KN-nummer bestäms förmånsordningen genom att KN-numret och motsvarande varuslag tillämpas tillsammans. 

( 2 ) På begäran av en av de avtalsslutande parterna får samråd hållas om anpassning av kvoterna genom överföring av kvantiteter från 
den kvot som gäller nr ex 2204 22 och ex 2204 29 (löpnummer 09.1529) till den kvot som gäller nr ex 2204 10 och ex 2204 21 
(löpnummer 09.1528). För år 2017 ska hela kvotmängden tillämpas, oberoende av dagen för ikraftträdandet eller den provisoriska 
tillämpningen av protokollet. 

( 3 ) I VI.1-dokumentet som upprättats i enlighet med artikel 43 i kommissionens förordning (EG) nr 555/2008 av den 27 juni 2008 om 
tillämpningsföreskrifter för förordning (EG) nr 479/2008 om den gemensamma organisationen av marknaden för vin när det gäller 
stödprogram, handel med tredjeländer, produktionskapacitet och kontroller inom vinsektorn (EUT L 170, 30.6.2008, s. 1) ska det 
med följande lydelse framgå att detta krav är uppfyllt: ”De produkter som förtecknas i detta dokument är inte föremål för 
exportsubventioner.” 
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